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	UNION INTERNATIONALE DES TÉLÉCOMMUNICATIONS
Bureau de développement
des télécommunications
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Circulaire administrative CA/21



Genève, le 11 mai 2001


	
	
	

	Réf:
Contact
Tél:
	CA/21 STG
F. Akpo
+41 22 730 5439
	

	Fax:
	+41 22 730 5484
	

	A. élec.:
	devsg1@itu.int ou devsg2@itu.int
	


	Objet:
	Convocation des quatrièmes réunions des Commissions d'études de l'UIT‑D:
Commission d'études 1: Caracas (Venezuela), 3‑7 septembre 2001
Commission d'études 2: Caracas (Venezuela), 10‑14 septembre 2001


AUX ADMINISTRATIONS DES ÉTATS MEMBRES DE L'UIT, AUX MEMBRES 
DU SECTEUR DU DÉVELOPPEMENT ET AUX AUTRES ENTITÉS ET ORGANISATIONS AUTORISÉES À ASSISTER AUX CONFÉRENCES 
ET RÉUNIONS DE L'UIT EN QUALITÉ D'OBSERVATEURS

Madame, Monsieur,

1
Sur l'aimable invitation de CONATEL (Venezuela), les quatrièmes réunions des Commissions d'études 1 et 2 se tiendront à Caracas du 3 au 14 septembre 2001, soit deux semaines plus tôt que prévu dans le calendrier initial. En accord avec les Présidents de ces deux Commissions d'études, j'ai le plaisir de vous inviter à participer auxdites réunions.

2
Ces réunions auront lieu comme suit:

Commission d'études 1:
3-7 septembre 2001 (5 jours)
(relative aux stratégies et politiques de développement des télécommunications)

Commission d'études 2:
10-14 septembre 2001 (5 jours)
(relative au développement et à la gestion des services et des réseaux de télécommunication)

Les réunions se tiendront à Caracas (Venezuela) et débuteront à 9 heures 30 le premier jour.

3
Deux formulaires d'inscription sont reproduits à L'Annexe 1. Chaque participant est invité à en remplir un par Commission d'études et à nous le renvoyer au plus tard le 3 août 2001. Pour des raisons de logistique, il est de la plus haute importance de respecter cette date limite.

Le respect de cette date limite nous permettra en effet de prévoir le nombre de copies des documents pour la réunion et d'éviter des copies en surnombre. Ce faisant, nous contribuerons à limiter le coût et le volume de la documentation.

4
Vous trouverez en Annexe 2 les calendriers provisoires desdites réunions et en Annexe 3 les projets d'ordres du jour des séances plénières. Vos observations sur ces documents seront les bienvenues.

5
Comme vous le constaterez à la lecture des projets d'ordres du jour, les deux Commissions d'études examineront et adopteront les rapports finals et les projets de recommandations pour chaque Question, ainsi que les projets de Questions révisées ou de nouvelles Questions pour la troisième période d'études en vue de leur soumission à la prochaine Conférence mondiale de développement des télécommunications (CMDT‑02), qui se tiendra du 20 au 29 mars 2002.

6
L'énoncé des faits ci‑dessus suffit à souligner l'importance des réunions de septembre, qui seront les dernières avant la CMDT‑02.

7
Les titres et définitions des Questions devant être traitées par le Commissions d'études, tels qu'ils ont été approuvés par la CMDT-98 et confirmés par les premières réunions des Commissions d'études ainsi que par le Groupe consultatif pour le développement des télécommunications (GCDT, Genève, 8 et 9 avril 1999), sont disponibles sur le site web de l'UIT-D. 

8
La qualité des travaux des Commissions d'études de l'UIT‑D et leur intérêt pour les utilisateurs dépendent de la participation active de tous, notamment des Rapporteurs et Rapporteurs associés, et d'une collaboration de tous au processus d'étude. Toute contribution pertinente que vous soumettrez pour les prochaines réunions sera très appréciée. Vous pouvez bien sûr coordonner vos propositions avec d'autres administrations et organisations de votre région.

9
La politique de l'UIT étant de réduire le coût et le volume de la documentation, je vous encourage tout particulièrement à soumettre vos contributions, qui devront être brèves et concises (pas plus de 5 pages), de préférence sous forme électronique, quel que soit le logiciel de traitement de texte utilisé, et de préférence par courrier électronique aux adresses suivantes: devsg1@itu.int pour la Commission d'études 1 et devsg2@itu.int pour la Commission d'études 2. Pour la soumission de contributions, l'Annexe 4 propose une présentation type qui est également disponible sur le site Web de l'UIT‑D. Les contributions devront parvenir à l'UIT avant le 2 juillet 2001 au plus tard pour les deux Commissions d'études. Les réunions n'ayant pas lieu au siège de l'UIT, la logistique sera assurée différemment. Pour que tous les documents soient traités correctement et traduits à temps pour les réunions, il est absolument impératif que les délais indiqués dans l'Annexe 5 soient respectés. J'ai donc prié le secrétariat des Commissions d'études de s'y conformer et je compte également sur votre coopération en la matière.

10
Par souci d'économie, l'interprétation sera assurée en trois langues seulement (anglais, français et espagnol).

11
Le BDT est disposé à accorder une bourse à chaque pays participant figurant sur la liste des pays les moins avancés (PMA). Vous trouverez ci‑joint le formulaire correspondant pour chaque réunion, lequel est à compléter et à nous retourner d'ici au 16 juillet 2001 (Annexe 6). Nous ferons tout notre possible pour satisfaire ces demandes. Cependant, compte tenu de nos contraintes budgétaires, nous ne serons peut‑être pas en mesure de donner à toutes une réponse favorable. En tout état de cause, les bourses seront accordées aux candidats qui remplissent le mieux les conditions, à raison d'une bourse par pays au maximum.

12
Vous trouverez ci‑jointe une note d'information et un formulaire de réservation de chambre d'hôtel dans lesquels vous trouverez des renseignements sur les hôtels proposés et leurs tarifs, les modalités de transport, les prescriptions en matière de visa, ainsi que des informations générales sur le Venezuela, (monnaie, climat, etc.).

13
J'aimerais attirer votre attention sur le fait que seuls les Etats Membres et Membres du Secteur du développement de l'UIT et les autres entités et organisations autorisées à assister aux conférences et réunions de l'UIT en qualité d'observateurs sont habilités à participer aux travaux des Commissions d'études de l'UIT‑D. 

Ces réunions des Commissions d'études de l'UIT‑D seront les premières à avoir lieu hors siège. Pour certains d'entre vous, cela constituera un avantage; pour d'autres, cela entraînera des coûts supplémentaires. J'espère sincèrement que cela ne vous empêchera pas d'être présents à ces réunions, qui seront les dernières de la deuxième période d'études. En tout état de cause, le fait qu'elles se tiendront dans la région Amériques permettra aux pays en développement de cette région de participer en nombre.

Je vous remercie pour votre participation suivie aux travaux des Commissions d'études; je serai heureux de vous rencontrer à Caracas et d'échanger avec vous des idées sur l'avenir des Commissions d'études.

Dans l'attente de recevoir vos commentaires et contributions, je vous prie d'agréer, Madame, Monsieur, l'assurance de ma considération distinguée.
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Hamadoun I. Touré
Directeur

Annexes:

1)
Formulaires d'inscription aux réunions de 2001 des Commissions d'études 1 et 2

2)
Calendrier provisoire des réunions

3)
Projets d'ordres du jour des réunions des Commissions d'études 1 et 2

4)
Présentation type pour la soumission de contributions

5)
Soumission/traitement des contributions

6)
Demande de bourse

7)
Note d'information et formulaire de réservation d'hôtel

Distribution:

(
Etats Membres de l'UIT

(
Membres de l'UIT‑D

(
Autres entités et organisations autorisées à assister aux conférences et réunions de l'UIT en qualité d'observateurs

(
Organisation des Nations Unies et ses institutions spécialisées

(
Points de contact des Commissions d'études 1 et 2 de l'UIT‑D

(
Liste de distribution UIT
ANNEXE 1/ ANNEX 1/ ANEXO 1
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	QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D’ÉTUDES 1 DE L’UIT-D
Caracas (Venezuela), 3 – 7 septembre 2001

FOURTH MEETING OF ITU-D STUDY GROUP 1
Caracas (Venezuela), 3 – 7 September 2001

CUARTA REUNIÓN DE LA COMISIÓN DE ESTUDIO 1 DEL UIT-D
Caracas (Venezuela), 3 – 7 de septiembre de 2001

	[image: image4.png]





	Formulaire d'inscription  –  Registration Form  –  Formulario de inscripción


	
	La participation des femmes est encouragée
Participation of women is encouraged
Se anima a las mujeres a participar
	


(LETTRES MAJUSCULES - CAPITAL LETTERS - LETRAS MAYUSCULAS)

	1.
M. / Mme

Mr. / Mrs.









Sr. / Sra



(nom, family name, apellidos)
(prénom, first name, nombre)

2.
Titre


Title






Título


   3.  REPRESENTATION / REPRESENTATION / REPRENSENTACIÓN

	
[image: image5.wmf]
	Etat Membre de l’UIT
ITU Member State
Estado Miembro de la UIT
	Nom

Name



Nombre

	
	
	
[image: image6.wmf]
	Chef de délégation
Head of delegation
Jefe de delegación
	
[image: image7.wmf]
	Adjoint
Deputy
Adjunto
	
[image: image8.wmf]
	Délégué
Delegate
Delegado

	
	
	(A compléter par les représentants des Etats Membres uniquement)
(To be completed by representatives of Member States only)
(Debe ser completado por los representantes de los Estados Miembros solamente)


	
[image: image9.wmf]
	Membre du Secteur UIT-D
ITU-D Sector Member 
Miembro del Sector UIT-D
	Nom

Name



Nombre


	
[image: image10.wmf]
	Autre
Other
Otro
	Nom

Name



Nombre


   4.  ADRESSE OFFICIELLE / OFFICIAL ADDRESS / DIRECCIÓN OFICIAL

	
Nom de l'Administration ou de l'Organisation


Name of the Administration or Organization




Nombre de la Administración u Organización


Rue

Street







Calle


Ville/Code/Pays

City/Code/Country





Ciudad/Código/País


Tel.:



Fax:


E-Mail:






   5.  DOCUMENTS / DOCUMENTS / DOCUMENTOS

	
Je désire recevoir les documents en

I wish to receive the documents in

Deseo recibir los documentos en
	
[image: image11.wmf]
	Français
	
[image: image12.wmf]
	English
	
[image: image13.wmf]
	Español


	Date:
Date:
Fecha:
	
	Signature:
Signature:
Firma:
	

	A retourner dûment rempli à l'UIT/BDT (Bureau T.213) avant le 3 août 2001
To be returned duly completed to the ITU/BDT (Office T.213) before 3 August 2001
A devolver debidamente completado a la UIT/BDT (Oficina T.213) antes del 
3 de agosto de 2001
	Place des Nations
Tel.: +41 22 730 5091
CH-1211 Genève 20
Fax: +41 22 730 5484
Suisse


E-mail: ellen.sellier@itu.int
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	QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D’ÉTUDES 2 DE L’UIT-D
Caracas (Venezuela), 10 – 14 septembre 2001

FOURTH MEETING OF ITU-D STUDY GROUP 2
Caracas (Venezuela), 10 – 14 September 2001

CUARTA REUNIÓN DE LA COMISIÓN DE ESTUDIO 2 DEL UIT-D
Caracas (Venezuela), 10 – 14 de septiembre de 2001
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	Formulaire d'inscription  –  Registration Form  –  Formulario de inscripción


	
	La participation des femmes est encouragée
Participation of women is encouraged
Se anima a las mujeres a participar
	


(LETTRES MAJUSCULES - CAPITAL LETTERS - LETRAS MAYUSCULAS)

	1.
M. / Mme

Mr. / Mrs.









Sr. / Sra



(nom, family name, apellidos)
(prénom, first name, nombre)

2.
Titre


Title






Título


   3.  REPRESENTATION / REPRESENTATION / REPRENSENTACIÓN
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	Etat Membre de l’UIT
ITU Member State
Estado Miembro de la UIT
	Nom

Name



Nombre

	
	
	
[image: image17.wmf]
	Chef de délégation
Head of delegation
Jefe de delegación
	
[image: image18.wmf]
	Adjoint
Deputy
Adjunto
	
[image: image19.wmf]
	Délégué
Delegate
Delegado

	
	
	(A compléter par les représentants des Etats Membres uniquement)
(To be completed by representatives of Member States only)
(Debe ser completado por los representantes de los Estados Miembros solamente)
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	Membre du Secteur UIT-D
ITU-D Sector Member 
Miembro del Sector UIT-D
	Nom

Name



Nombre


	
[image: image21.wmf]
	Autre
Other
Otro
	Nom

Name



Nombre


   4.  ADRESSE OFFICIELLE / OFFICIAL ADDRESS / DIRECCIÓN OFICIAL

	
Nom de l'Administration ou de l'Organisation


Name of the Administration or Organization




Nombre de la Administración u Organización


Rue

Street







Calle


Ville/Code/Pays

City/Code/Country





Ciudad/Código/País


Tel.:



Fax:


E-Mail:






   5.  DOCUMENTS / DOCUMENTS / DOCUMENTOS

	
Je désire recevoir les documents en

I wish to receive the documents in

Deseo recibir los documentos en
	
[image: image22.wmf]
	Français
	
[image: image23.wmf]
	English
	
[image: image24.wmf]
	Español


	Date:
Date:
Fecha:
	
	Signature:
Signature:
Firma:
	

	A retourner dûment rempli à l'UIT/BDT (Bureau T.213) avant le 3 août 2001
To be returned duly completed to the ITU/BDT (Office T.213) before 3 August 2001
A devolver debidamente completado a la UIT/BDT (Oficina T.213) antes del 
3 de agosto de 2001
	Place des Nations
Tel.: +41 22 730 5091
CH-1211 Genève 20
Fax: +41 22 730 5484
Suisse


E-mail: ellen.sellier@itu.int


annnexe 2

Calendrier des réunions de la Commission d'études 1
	
	Lundi

3 septembre 2001
	Mardi

4 septembre 2001
	Mercredi

5 septembre 2001
	Jeudi

6 septembre 2001
	Vendredi

7 septembre 2001

	Matin
	9 h 30 - 10 h 45
Séance d'ouverture
	9 h 30 - 10 h 45
Question 12/1
	9 h 30 - 10 h 45
Question 15/1
	9 h 30 - 10 h 45
Question 10/1
	9 h 30 - 10 h 45
Deuxième séance plénière

	
	11 h 15 - 12 h 30
Première séance plénière
	11 h 15 - 12 h 30
Question 12/1 (suite)
	11 h 15 - 12 h 30
Question 6/1
	11 h 5 - 12 h 30
Question 11/1
	11 h 15 - 12 h 30
Deuxième séance plénière (suite)

	
	
	
	
	
	

	Après-midi
	14 h 30 - 15 h 45
Question 7/1
	14 h 30 - 15 h 45
Question 13/1
	14 h 30 - 15 h 45
Question 8/1
	14 h 30 - 15 h 45
Question 14/1
	14 h 30 - 15 h 45
Deuxième séance plénière (suite)

	
	16 h 15 - 17 h 30
Question 7/1 (suite)
	16 h 15 - 17 h 30
Question 13/1 (suite)
	16 h 15 - 17 h 30
Question 9/1
	16 h 15 - 17 h 30
Question 16/1
	16 h 15 - 17 h 30
Deuxième séance plénière (fin)


Calendrier des réunions de la Commission d'études 2
	
	Lundi

10 septembre 2001
	Mardi

11 septembre 2001
	Mercredi

12 septembre 2001
	Jeudi

13 septembre 2001
	Vendredi

14 septembre 2001

	Matin
	9 h 30 - 10 h 45
Séance d'ouverture et première séance plénière
	9 h 30 - 10 h 45
Question 10/2 et
Groupe spécialisé chargé du Thème 7
	9 h 30 - 10 h 45
Question 14/2
	9 h 30 - 10 h 45
Deuxième séance plénière
	9 h 30 - 10 h 45
Deuxième séance plénière (suite)

	
	11 h 15 - 12 h 30
Première séance plénière (suite)
	11 h 15 - 12 h 30
Question 10/2 (suite)
	11 h 15 - 12 h 30
Question 15/2
	11 h 5 - 12 h 30
Deuxième séance plénière (suite)
	11 h 15 - 12 h 30
Deuxième séance plénière (suite)

	
	
	
	
	
	

	Après-midi
	14 h 30 - 15 h 45
Question 9/2
	14 h 30 - 15 h 45
Question 11/2
	14 h 30 - 15 h 45
Question 16/2
	14 h 30 - 15 h 45
Deuxième séance plénière (suite)
	14 h 30 - 15 h 45
Deuxième séance plénière (suite)

	
	16h15 - 17h30
Question 9/2 (suite)
	16h15 - 17h30
Question 12/2
	16h15 - 17h30
Résolution 9 CMDT-98
	16h15 - 17h30
Deuxième séance plénière (suite)
	16h15 - 17h30
Deuxième séance plénière (fin)


Annexe 3

COMMISSION D'ÉTUDES 1

Projet d'ordre du jour de la séance plénière

Lundi 3 septembre 2001, 9 h 30 - 12 h 30 

Vendredi 7 septembre 2001, 9 h 30 - 12 h 30 et 14 h 30 - 17 h 30 

	
	Documents

	1
Ouverture de la réunion
	

	
1.1
Remarques liminaires du Président 
	

	
1.2
Discours d'ouverture du Directeur du BDT
	

	2
Adoption du projet d'ordre du jour et du calendrier provisoire
	1/OJ/001, 1/ADM/002

	3
Attribution des documents
	1/ADM/003

	4
Approbation du rapport de la troisième réunion de la Commission d'études 1 (Genève, 11‑15 septembre 2000)
	1/REP/026


	5
Organisation des travaux des Commissions d'études de l'UIT‑D:
	

	
5.1
Confirmation du Rapporteur pour la Question 6/1
	

	
5.2
Situation concernant les Questions 11/1 et 16/1
	

	6
Résultats importants des réunions du GCDT
 (Genève, 12‑13 octobre 2000 et 22-23 février 2001) intéressant les travaux des Commission d'études
	

	7
Activités du groupe sur la structure et les méthodes de travail des Commissions d'études de l'UIT‑D
	


	
	Documents

	8
Rapports finals et Recommandations à soumettre à la CMDT‑02:
	

	
8.1
Question 6/1
	

	
8.2
Question 7/1
	

	
8.3
Question 8/1
	

	
8.4
Question 9/1
	

	
8.5
Question 10/1
	

	
8.6
Question 12/1
	

	
8.7
Question 13/1
	

	
8.8
Question 14/1
	

	
8.9
Question 15/1
	

	
8.10
Résolution 9 de la CMDT-98
	

	9
Présentation des propositions de Questions révisées ou de nouvelles Questions
	

	10
Grandes lignes du rapport des commissions d'études à la CMDT‑02
	

	11
Activités de collaboration et de liaison:
	

	
11.1

Avec la Commission d'études 2 de l'UIT-D
	

	
11.2
Avec l'UIT‑R et l'UIT‑T
	

	
11.3
Avec d'autres organisations, par l'intermédiaire du secrétariat du BDT 
	

	12
Divers
	

	
	

	
A. Gabrielli


Président de la Commission d'études 1


COMMISSION D'ETUDES 2

Projet d'ordre du jour de la séance plénière

Lundi 10 septembre 2001, 9 h 30 - 12 h 30
Jeudi 13 septembre 2001, 9 h 30 - 13 h 30 et 14 h 30 - 17 h 30
Vendredi 14 septembre 2001, 9 h 30 - 12 h 30 et 14 h 30 - 17 h 30

	
	Documents

	1
Ouverture de la réunion

1.1
Remarques liminaires du Président

1.2
Discours d'ouverture du Directeur du BDT
	

	2
Adoption du projet d'ordre du jour et du calendrier provisoire
	2/OJ/001, 2/ADM/002

	3
Attribution des documents
	2/ADM/003

	4
Approbation du rapport de la troisième réunion de la Commission d'étude 2 (Genève, 18-22 septembre 2000)
	2/REP/0273

	5
Résultats importants des réunions du GCDT4 (Genève, 12‑13 octobre 2000 et 22-23 février 2001) intéressant les travaux des Commissions d'études
	

	6
Activités du groupe sur la structure et les méthodes de travail des Commissions d'études de l'UIT‑D
	

	7
Rapports finals et Recommandations par Question à soumettre à la CMDT‑02

7.1
Question 9/2

7.2
Question 10/2

7.3
Question 11/2

7.4
Question 12/2

7.5
Question 14/2

7.6
Question 15/2

7.7
Question 16/2

7.8
Résolution 9 de la CMDT‑98
	

	8
Présentation des propositions de Questions révisées ou de nouvelles Questions
	


	
	Documents

	9
Résultats des travaux des groupes spécialisés sur les thèmes 1 à 6
	

	10
Rapport d'activité du groupe spécial sur le développement des ressources humaines
	

	11
Grande ligne du rapport des Commissions d'études à la CMDT‑02
	

	12
Activité de collaboration et de liaison

12.1
Avec la Commission d'études 1 de l'UIT‑D

12.2
Avec l'UIT‑R et l'UIT‑T

12.3
Avec d'autres organisations, par l'intermédiaire du secrétariat du BDT
	

	13
Divers
	



N. KISRAWI


Président de la Commission d'études 2

ANNEXE 4

Contribution
	Version électronique (Winword ou RTF uniquement) à envoyer à:
	· devsg1@itu.int pour les Questions CE1

· devsg2@itu.int pour les Questions CE2

	Version papier à envoyer à:
	UIT/BDT, Secrétariat STG, No Fax +41 22 7305484


	Date:
	(
Pour action 
(
Pour information
	[Veuillez cocher la case appropriée]


________________________________________________________________________________

	Commission d’études de l’UIT-D:
	Question:

	Titre de la contribution:


	Révision d’une contribution antérieure
( Oui / Non )
Si oui, indiquer le n° du document:
	[Toutes modifications d’un texte existant doivent être indiquées par des marques de révision]

	

	Nom du point de contact:

	Administration/Organisation/Entreprise:



	Tél.:
	Fax:
	E-Mail:


________________________________________________________________________________

Action demandée
[Veuillez indiquer ce qui est attendu de la réunion]

Résumé
[Veuillez fournir un résumé de quelques lignes]

[Prière d’insérer le texte de la contribution ici ou de joindre le fichier électronique]


ANNEXE 5

Soumission/traitement des contributions
	origine
	date limite

	CMDT-98, Appendice à la Résolution 4, Section 2:
	

	2.1
Les contributions reçues deux mois au moins avant le début d'une réunion sont publiées et envoyées en temps voulu avant la réunion.

Le Directeur rassemble les documents et prend les dispositions nécessaires pour faire traduire les contributions reçues avant le délai ainsi que pour envoyer ces documents aux participants dans la langue de travail souhaitée avant la date fixée pour la réunion d’une Commission d’études ou d’un autre groupe. Lorsqu'un document est volumineux et purement descriptif, et après consultation du Président de la Commission d'études ou du groupe concerné, il peut être convenu que le Directeur enverra les documents sans les avoir fait traduire. 
	2 juillet 2001



	2.2
Les contributions reçues par le Directeur moins de deux mois mais au moins dix jours ouvrables avant le début d’une réunion ne peuvent pas être traitées suivant la procédure décrite au point 2.1 ci-dessus et sont publiées, sous la dénomination de “contributions tardives”, seulement dans leur langue originale (et dans les autres langues de travail dans lesquelles elles ont été traduites, le cas échéant, par l’expéditeur).
	20 août 2001

	2.3
Les contributions reçues par le Directeur moins de dix jours ouvrables avant la réunion ne sont pas inscrites à l’ordre du jour. Elles ne sont pas distribuées et sont gardées pour la réunion suivante.
	Pas de distribution

	GCDT (2-3 mars 2000), Document TDAG-3/14, paragraphe 2.3.1
	

	Les documents d'information soumis, avec résumé, à la réunion exclusivement pour information et n'appelant aucune suite spécifique aux termes de l'ordre du jour (exemple: documents descriptifs soumis par les Membres et Membres des Secteurs, déclarations de politique générale, etc…) ne seront pas traduits.

Distribution seulement par voie électronique, chaque fois que cela est possible. 

Les délégués pourraient demander au BDT de leur fournir une copie.

Ces documents peuvent également être consultés sur le web.
	


ANNEXE 6/ ANNEX 6/ ANEXO 6
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	QUATRIÈME RÉUNION DE LA COMMISSION D’ÉTUDES 1 DE L’UIT-D
(Caracas, 3 – 7 septembre 2001)

FOURTH MEETING OF ITU-D STUDY GROUP 1
(Caracas, 3 – 7 September 2001)

CUARTA REUNIÓN DE LA COMISIÓN DE ESTUDIO 1 DEL UIT-D
(Caracas, 3 – 7 de septiembre de 2001)
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	Demande de bourse  –  Request for a fellowship  –  Solicitud de beca


	
	La participation des femmes est encouragée
Participation of women is encouraged
Se anima a las mujeres a participar
	


	1.
M. / Mme


Mr. / Mrs.
__________

_____________________________________________________


Sr. / Sra.

(nom, family name, apellidos)

(prénom, given name, nombre)

2.
Pays


Country

________________________________________________________________________________________________________________________


País

3.
Nom de l'Administration ou de l'Organisation


Name of the Administration or Organization




Nombre de la Administración u Organización

4.
Titre et responsabilités principales dans l’Organisation


Title and major responsibilities in the Organization




Título y responsabilidades principales en la Organización

	5.
Adresse


Address

Dirección

________________________________________________________________________________________________________________________

Tel.:
_________________

Fax: __________________________
Telex: ____________________________
E-Mail : _______________________________________

6.
Lieu et date de naissance


Place and date of birth




Lugar y fecha de nacimiento _____________________________________________________________________________________________________________

7.
INFORMATION PASSEPORT / PASSPORT INFORMATION / DATOS DEL PASAPORTE:

Nationalité




Numéro de passeport


Nationality
___________________________________________________Passport number _______________________________________________________

Nacionalidad




Número de pasaporte


Date de délivrance



A (lieu)

Valide jusqu’au (date)


Date of issue
______________________

In (place)


Valid until (date)




Fecha de expedición



En (lugar)

Fecha de vencimiento


	8.
Signature du candidat à la bourse

Date


Signature of fellowship candidate


Date




Firma del candidato a la beca

Fecha


	9.
AFIN DE VALIDER CETTE DEMANDE DE BOURSE, LE NOM ET LA SIGNATURE DU FONCTIONNAIRE CHARGE D’AUTHENTIFIER LA DEMANDE DU CANDIDAT DOIVENT ETRE MENTIONNES CI-DESSOUS AVEC CACHET OFFICIEL.


TO VALIDATE FELLOWSHIP REQUEST, NAME AND SIGNATURE OF CERTIFYING OFFICIAL DESIGNATING PARTICIPANT MUST BE COMPLETED BELOW WITH OFFICIAL STAMP.


LA PRESENTE SOLICITUD DE BECA DEBERA CERTIFICARSE CON EL NOMBRE, CARGO, FIRMA Y SELLO OFICIAL DEL FUNCIONARIO ENCARGADO DE AUTENTICAR LA CANDIDATURA.
_______________________________________________________________________________________________________________________________________



	Prière de retourner ce formulaire dûment rempli avant le 16 juillet 2001 à:
Please return this form duly completed before 16 July 2001 to:

Sírvase devolver este formulario antes del 16 de julio de 2001 a:
	BDT/UIT - Bureau T518

Service des bourses

Place des Nations

CH - 1211 GENEVE 20, SUISSE

Tel.: +41 22 730 5489 - Fax: +41 22 730 5778

E-Mail: patricia.faccin@itu.int


Conditions: Veuillez voir au verso / Conditions: Please see overleaf / Condiciones: Por favor mire en el reverso

CONDITIONS

Les bourses sont accordées aux conditions suivantes:

1.
Une bourse par pays éligible.

2.
Un billet d'avion aller/retour du pays d'origine à Caracas en classe économique par l'itinéraire le plus direct/économique.

3.
Une indemnité journalière pour couvrir logement / repas / frais divers.

4.
Les demandes de bourse devront être reçues avant le 16 juillet 2001
_________________

CONDITIONS

Fellowships are awarded under the following conditions:

1.
One fellowship by eligible country.

2.
One round trip airticket in economy class from country of origin to Caracas by the most direct/economical route.

3.
A daily allowance to cover accommodation / meals / incidental expenses.

4.
Requests for fellowship must be received by 16 July 2001.

_________________

CONDICIONES

Las becas son otorgadas bajo las siguientes condiciones:

1.
Una beca por país seleccionado.

2.
Un pasaje de ida y vuelta del país de origen a Caracas en clase económica por la vía más directa/económica.

3.
Viáticos destinados a cubrir alojamiento / comidas / gastos diversos.

4.
Las solicitudes deben ser recibidas antes del 16 de julio de 2001.

_________________
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	Demande de bourse  –  Request for a fellowship  –  Solicitud de beca


	
	La participation des femmes est encouragée
Participation of women is encouraged
Se anima a las mujeres a participar
	


	1.
M. / Mme


Mr. / Mrs.
__________

_____________________________________________________


Sr. / Sra.

(nom, family name, apellidos)

(prénom, given name, nombre)

2.
Pays


Country

________________________________________________________________________________________________________________________


País

3.
Nom de l'Administration ou de l'Organisation


Name of the Administration or Organization




Nombre de la Administración u Organización

4.
Titre et responsabilités principales dans l’Organisation


Title and major responsibilities in the Organization




Título y responsabilidades principales en la Organización

	5.
Adresse


Address

Dirección

________________________________________________________________________________________________________________________

Tel.:
_________________

Fax: __________________________
Telex: ____________________________
E-Mail : _______________________________________

6.
Lieu et date de naissance


Place and date of birth




Lugar y fecha de nacimiento _____________________________________________________________________________________________________________

7.
INFORMATION PASSEPORT / PASSPORT INFORMATION / DATOS DEL PASAPORTE:

Nationalité




Numéro de passeport


Nationality
___________________________________________________Passport number _______________________________________________________

Nacionalidad




Número de pasaporte


Date de délivrance



A (lieu)

Valide jusqu’au (date)


Date of issue
______________________

In (place)


Valid until (date)




Fecha de expedición



En (lugar)

Fecha de vencimiento


	8.
Signature du candidat à la bourse

Date


Signature of fellowship candidate


Date




Firma del candidato a la beca

Fecha


	9.
AFIN DE VALIDER CETTE DEMANDE DE BOURSE, LE NOM ET LA SIGNATURE DU FONCTIONNAIRE CHARGE D’AUTHENTIFIER LA DEMANDE DU CANDIDAT DOIVENT ETRE MENTIONNES CI-DESSOUS AVEC CACHET OFFICIEL.


TO VALIDATE FELLOWSHIP REQUEST, NAME AND SIGNATURE OF CERTIFYING OFFICIAL DESIGNATING PARTICIPANT MUST BE COMPLETED BELOW WITH OFFICIAL STAMP.


LA PRESENTE SOLICITUD DE BECA DEBERA CERTIFICARSE CON EL NOMBRE, CARGO, FIRMA Y SELLO OFICIAL DEL FUNCIONARIO ENCARGADO DE AUTENTICAR LA CANDIDATURA.
__________________________________________________________________________________________________________________________________

	Prière de retourner ce formulaire dûment rempli avant le 16 juillet 2001 à:
Please return this form duly completed before 16 July 2001 to:

Sírvase devolver este formulario antes del 16 de julio de 2001 a:
	BDT/UIT - Bureau T518

Service des bourses

Place des Nations

CH - 1211 GENEVE 20, SUISSE

Tel.: +41 22 730 5489 - Fax: +41 22 730 5778

E-Mail: patricia.faccin@itu.int


Conditions: Veuillez voir au verso / Conditions: Please see ovrleaf / Condiciones: Por favormireen el revers
CONDITIONS

Les bourses sont accordées aux conditions suivantes:

1.
Une bourse par pays éligible.

2.
Un billet d'avion aller/retour du pays d'origine à Caracas en classe économique par l'itinéraire le plus direct/économique.

3.
Une indemnité journalière pour couvrir logement / repas / frais divers.

4.
Les demandes de bourse devront être reçues avant le 16 juillet 2001
_________________

CONDITIONS

Fellowships are awarded under the following conditions:

1.
One fellowship by eligible country.

2.
One round trip airticket in economy class from country of origin to Caracas by the most direct/economical route.

3.
A daily allowance to cover accommodation / meals / incidental expenses.

4.
Requests for fellowship must be received by 16 July 2001.

_________________

CONDICIONES

Las becas son otorgadas bajo las siguientes condiciones:

1.
Una beca por país seleccionado.

2.
Un pasaje de ida y vuelta del país de origen a Caracas en clase económica por la vía más directa/económica.

3.
Viáticos destinados a cubrir alojamiento / comidas / gastos diversos.

4.
Las solicitudes deben ser recibidas antes del 16 de julio de 2001.

_________________

�	Ce document a été envoyé aux administrations des Etats Membres de l'UIT, aux Membres de l'UIT�D et aux points de contact de la Commission d'études 1 (Circulaire administratrive CA/18 du 20 février 2001) et ne sera pas redistribué pendant la réunion pour des raisons d'économie. Il est également disonible sur le web à l'adresse suivante: http://www.itu.int/ITU�D�StGrps/SGP_1998�2002/SG1/Reports/listrep.html


�	Groupe consultatif pour le développement des télécommunications.


3	Ce document a été envoyé aux administrations des Etats Membres de l'UIT, aux Membres de l'UIT�D et aux points de contact de la Commission d'études 2 (Circulaire administrative CA/22 du 31 mai 2001) et ne sera pas redistribué pendant la réunion pour des raisons d'économie. Il est également disponible sur le web à l'adresse suivante: �http://www.itu.int/ITU-D-StGrps/SGP_1998-2002/SG2/Reports/listrep.html


4 	Groupe consultatif pour le développement des télécommunications
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